 makita
JR3030
Пила многофункциональная

Экспликация общего вида          

1. Полотно

2. Шток

3.  Ключ 4

4. Установка полотна

5. Фиксация полотна

6. Штифт

7. Болт

8. Держатель полотна

9. Зажим полотна

10.  Отверстие

11.  Рычаг зажима

12. Башмак

13. Курок включения

14. Фискатор курка

15. Указатель уровня износа щетки

16. Отвертка

17. Колпачок держателя щеток

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Модель   JR3030
Максимальная емкость распила

труба                                                                                      90мм 

дерево                                                                                    90мм

Длина отдельного движения                                            30мм  

Частота вращения на холостом ходу ( об/мин )          0-2600

Общая длина                                                                       463мм

Масса нетто                                                                          3,5кг
* Ввиду непрерывной программы научно-исследовательских и опытно-конструкторских разработок мы оставляем за собой право на изменение приведенных в инструкции технических характеристик без предварительного уведомления.

· ВНИМАНИЕ! Технические характеристики могут варьироваться в зависимости от конкретной страны.
Источник питания

  Допускается подключение дрели только к такому источнику питания, напряжение которого совпадает с указанном шильдеке машины. Машина может эксплуатироваться только на однофазном переменном токе. Она имеет двойную защитную изоляцию в соответствии с европейскими стандартами и поэтому допускается ее подключение к незаземленной штепсельной розетке.
Инструкции по технике безопасности
Ради собственной безопасности прочтите нижеследующие инструкции.
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТ

1. Одевайте специальную каску, очки и приспособления для защиты лица при работе с данной машиной. Настоятельно рекомендуем так же использовать Маску против пыли, средства защиты ушей и перчатки.

2. Тщательно проверяйте пильное полотно на наличие трещин и повреждений. Немедленно извлекайте поврежденное полотно.

3. Не пытайтесь распиливать рабочею заготовку, имеющую большие размеры, чем указанно в спецификации.

4. Крепко держите машину.

5. Внимательно следите за тем, чтобы никто не находился внизу при проведении высотных работ.

6. Не на кого не направляйте машину.

7. Делая << слепой >> надрез убедитесь, что электрические провода или водяные трубы не находятся на пути распила. Если провода присутствуют то они должны быть отсоединены от электросети. Всегда держите машину за изолированные части, чтобы избежать удара током, если вы все-таки заденете провод. Трубы с водой следует осушить.

8. Не ударяйте пильное полотно во время пиления это может привести к его поломке.

9. Выполняя распил металлов внимательно следите за стружкой.

10. Не дотрагивайтесь до пильного полотна или рабочей поверхности сразу после окончания работы, они могут быть сильно нагретыми.

11. Не отрывайте пильное полотно от рабочей поверхности во время пиления.

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ

ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ВАЖНО!

Убедитесь, что машина отключена и отсоединена от источника электропитания.

Монтаж и демонтаж пильного полотна

Чтобы установить полотно, ослабьте болт при помощи гаечного ключа 4. Вставьте полотно между листом и желобом, так чтобы штифт на желобе подходил к отверстию на патроне. Закрутите болт так, чтобы невозможно было вытащить полотно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Если вы закрутите болт без штифта на желобе, то желоб или полотно могут быть повреждены.

Установка башмака

Когда уменьшается эффективность пильного полотна, замена башмака может помочь. Это может продлить срок службы пильного полотна.

Изменение операции распила

Эта машина может распиливать по орбитальному или прямому направлению. Эта таблица поможет вам выбрать правильный вариант для распила разных материалов. Для изменения операции по распилу нажмите на фиксатор и поверните рычаг на указанную позицию. Затем отпустите фиксатор для фиксации рычага.


      Позиция                Операция                                Применение

             0                  пиление по прямой                   Мягкая сталь,

                                                                                легированная сталь,
                                                                                пластик. Для чистых

                                                                               распилов дерева и    

                                                                                фанеры.


            1                   малая орбитальная                  Мягкая сталь,

                                                                                алюминий, твердое

                                                                                дерево.


           11                средняя орбитальная               Дерево и фанера.

                                                                              Для быстрого распила

                                                                               алюминия и мягкой

                                                                              стали.

                                                                               

         111                большая орбитальная             Для быстрого 

                                                                               распила дерева и 

                                                                                             фанеры.

  

Продолжительные операции могут выполняться только когда кнопка указатель поставлен в максимальное положение. Для длительных операций нажмите на курок и потом зафиксируйте его фиксатором. Для выключения утопите рычаг, а затем отпустите его.

Для машин с фиксатором кнопки

Для избежания случайного нажатия курка, существует фиксатор кнопки. Для запуска толкните фиксатор кнопки вверх и нажмите курок. Скорость машины будет увеличиваться при увеличении давления на курок.

Скорость машины зависит от того, на какой позиции находится рычаг регулировки скорости.

Порядок работы

Нажмите на башмак напротив рабочей поверхности. Не позволяйте машине << прыгать >> . Приведите пильное полотно в легкий контакт с рабочей поверхностью. Сначала сделайте неглубокий надрез на более низкой скорости. Затем используйте более быструю скорость. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

· Используйте правильное масло для распиливания металлов.

· Всегда одевайте перчатки, для предохранения ваших рук от горячих опилок, при распилке металлов.

· Всегда четко ведите башмаком по рабочей поверхности.

· Всегда носите защиту для глаз.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:

Перед началом работ по техническому обслуживанию машины следует убедиться, что машина остановлена и штепсельная вилка вынута из розетки.

Замена угольных щеток 
Когда достигается предельный износ угольных щеток, машина останавливается автоматически. В этом случае всегда следует производить замену щеток попарно. Всегда используйте одинаковые угольные щетки.

В целях поддержания эксплуатационной надежности и безопасности машины ремонтные работы и прочие мероприятия по техническому обслуживанию и регулировке должны выполняться исключительно уполномоченным сервис центром фирмы Makita.

ГАРАНТИЙНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО

На оборудование фирмы Makita предоставляется гарантия в соответствии с законодательными положениями каждой конкретной страны. Гарантийное обязательство не распространяется на повреждения, связанные с нормальным износом, перегрузкой и неправильным обращением. В случае возникновения повода для рекламации просим выслать машина в не разобранном виде вместе с прилагаемым ГАРАНТИЙНЫМ СЕРТИФИКАТОМ местному дилеру или в сервис-центр фирмы Makita.




